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РАЗДЕЛ IV. ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ

ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА НА ОСНОВАНИЕ ЧЛ. 20, АЛ. 3, Т. 2 ОТ ЗОП – СЪБИРАНЕ НА ОФЕРТИ С ОБЯВА, С ПРЕДМЕТ:

„ДОСТАВКАТА И МОНТАЖ НА ОБОРУДВАНЕ ПО ПРОЕКТ: „ПОДОБРЯВАНЕ НА СРЕДАТА И ДОСТЪПА ДО КУЛТУРНИ УСЛУГИ, ЧРЕЗ ИЗВЪРШВАНЕ НА ОСНОВЕН РЕМОНТ, ОБОРУДВАНЕ И ОБЗАВЕЖДАНЕ НА ЧИТАЛИЩЕ „ПРОБУДА 1929“ В СЕЛО ХИТРИНО, ОБЩИНА ХИТРИНО”, ОСЪЩЕСТВЯВАН ПО ПРСР 2014-2020”
СЕЛО ХИТРИНО, МАЙ 2018 ГОД.

	ВАЖНО !!!

В изпълнение на разпоредбата на чл. 48 ал.2 от ЗОП да се счита добавено „или еквиваленто/и“ навсякъде, където в документацията или техническата спецификация по настоящата поръчка са посочени стандарти, технически одобрения или спецификации или други технически еталони, както и когато са посочени модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход или производство.

Ако някъде в техническата документация или документацията за участие има посочен: конкретен модел, търговска марка, тип, патент, произход, производство или др., възложителя на основание чл. 50 ал.1 от ЗОП ще приеме всяка оферта, когато участникът докаже с всеки относим документ, че предложеното от него решение отговаря по еквивалентен начин на изискванията, определени в техническите спецификации.
Всички стоки/артикули трябва да отговарят на изискванията, на действащите Български държавни стандарти, на изискванията на инвестиционния проект, БДС, EN или, ако са внос, да бъдат одобрени за ползване на територията на Република България и да са с качество, отговарящо на гаранционните условия. Не се допуска доставка на  нестандартни стоки/артикули.


Настоящата обществена поръчка се възлага в рамките на проект „Подобряване на средата и достъпа до културни услуги, чрез извършване на основен ремонт, оборудване и обзавеждане на читалище „Пробуда 1929“ в село Хитрино, Община Хитрино”, осъществяван по Подмярка 7.2. „Инвестиции в създаването, подобряването или разширяването на всички видове малка по мащаби инфраструктура“ от Мярка 7 „Основни услуги и обновяване на селата в селските райони“ от Програмата за развитие на селските райони за периода 2014 – 2020 г., съфинансирана от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони, съгласно подписан договор за отпускане на безвъзмездна финансова помощ № 27/07/2/0/00944 от 19.01.2018 г. между Народно Читалище „Пробуда 1929“ с. Хитрино и Държавен фонд „Земеделие“. 

Общата цел на проекта е подобряване достъпа до културни и свързани със свободното време и отдиха услуги и запазване на духовния и културен живот на населението в Община Хитрино, чрез обновяване на читалище „Пробуда 1929“ в село Хитрино.
Конкретните цели на проекта са:
· Подобряване условията за провеждане на културно-масови мероприятия на територията на с. Хитрино, Община Хитрино;
· Повишаване качеството на провежданите дейности и културно-просветни мероприятия;
· Утвърждаване на културно-духовните ценности и възприятия;
· Затвърждаване на институцията като притегателен център с културно-просветни, информационни, социални и граждански функции;
· Подпомагане на традиционните читалищни дейности и търсене на нови съвременни форми за тяхното развитие и предаване;
· Приспособяване на читалище „Пробуда -1929“ към европейските центрове за библиотечно и информационно обслужване;
· Засилване ролята на читалището при формирането на силно и активно гражданско общество.
Реализирането на конкретните цели ще доведе до подобрен достъп и повишено качеството и обем на услугите за 738 жители на с. Хитрино, предоставяни от читалище „Пробуда -1929“, с. Хитрино за създаване на привлекателен център за социални контакти и организация на свободното време за разнородни по възрастов, етнически и социален състав групи в населеното място.

С реализацията на проекта, читалище „Пробуда -1929“, с. Хитрино ще запази своите конкретни достижения в:

· Съхраняването на националните традиции и идентичност;

· Привличане на самодейци с различен социален статус и възраст;

· Създаване на международни културни връзки.

I. ПРЕДМЕТ И ЦЕЛ НА ПОРЪЧКАТА

1. Предмет на поръчката 
Предмет на настоящата обществена поръчка е доставката и монтаж на сценично сценично осветление за Народно читалище „Пробуда 1929“ в село Хитрино в рамките на проект: „Подобряване на средата и достъпа до културни услуги, чрез извършване на основен ремонт, оборудване и обзавеждане на читалище „Пробуда 1929“ в село Хитрино, Община Хитрино”, в т.ч.:

	 1 
	Пулт за осветление
	бр.
	1.00

	 2
	Осветление - Сцена задно-Интелигентен LED прожектор тип ''moving head WASH'', 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, Уп
	бр.
	6.00

	 3
	Осветление - Сцена предно-Вана LED, 42 x 3W 3 в 1; Смяна на цветове, строб ефект, цветосмесване, димериране 0-100%; 5 DMX modes
	бр.
	2.00

	 4
	Осветление - Сцена предно-Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°
	бр.
	4.00

	 5
	Осветление - Странично кули ляво/дясно-Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°
	бр.
	4.00

	 6
	Осветление - Странично кули ляво/дясно-LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, Управление: DMX512/mast
	бр.
	2.00

	 7
	Осветление - Мост над зала-LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°,
	бр.
	4.00

	 8
	Осветление - Мост над зал-Интелигентен LED прожектор тип ''moving head WASH'', 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, У
	бр.
	2.00

	 9
	Осветление - Салон ляво/дясно-LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°,
	бр.
	4.00

	 10
	Осветление - Салон ляво/дясно-LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, Управление: DMX512/mast
	бр.
	2.00

	 11
	Чупещи стойки за окачване на апаратите
	бр.
	12.00

	 12
	Тръбна носеща конструкция 4м. За окачване на прожектори на СТЕНА
	бр.
	2.00

	 13
	Осигурително въже
	бр.
	32.00

	 14
	Окачвачи
	бр.
	32.00

	 15
	DMX Wi-Fi трансмитери
	бр.
	1.00

	 16
	Монтаж на техника
	бр.
	1.00

	 17
	DMXSPLIT1/4 / Сплитер за разделяне на един вход DMX сигнал към 4 изхода DMX; Входове и изходи галванично изолирани; Всеки изход
	бр.
	6.00

	 18
	Тримерна TRUSS конструкция - 6 метра
	бр.
	1.00

	 19
	Ръчен телфер, товароносимост 1 тон, верига 10 м
	бр.
	2.00


2. Цел на поръчката

Основна цел на поръчката е избор на изпълнител – доставчик, който да извърши доставката и монтаж на сценично осветление в Народно читалище „Пробуда 1929“ в село Хитрино, с което ще се модернизира и подобри материално-техническата база, което от своя страна ще доведе до подобрен достъп и повишено качеството и обем на услугите за 738 жители на с. Хитрино, предоставяни от читалище „Пробуда -1929“, с. Хитрино за създаване на привлекателен център за социални контакти и организация на свободното време за разнородни по възрастов, етнически и социален състав групи в населеното място.
II. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ И ХАРАКТЕРИСТИКИ
	№ по ред
	Наименование на артикула
	Минимални изисквания изисквания към оборудването

	СЦЕНИЧНО ОСВЕТЛЕНИЕ

	1 
	Пулт за осветление
	цифров пулт
120 инструмента за контрол на осветителни тела, интелигентни устройства, светодиодни осв. тела, пушек машини и др., 6 физически субфейдъра 60 мм с присвоими Start key и Flash бутон, 32 вселени: 16384 DMX канала / параметъра посредством Ethernet. Вградени протоколи: ARTNET, sACN, ART-RDM, Sandnet, Pathport, Shownet, комплект с PC и монитор

- настолна лампа и инструкция на бълг. език

	 2
	Осветление - Сцена задно-Интелигентен LED прожектор тип ''moving head WASH'', 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, Уп
	Интелигентен LED прожектор тип "moving head WASH", 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, Управление: DMX512/master-slave/sound/auto, PAN - 540, TILT - 220

	 3
	Осветление - Сцена предно-Вана LED, 42 x 3W 3 в 1; Смяна на цветове, строб ефект, цветосмесване, димериране 0-100%; 5 DMX modes
	Вана LED, 42 x 3W 3 в 1; Смяна на цветове, строб ефект, цветосмесване, димериране 0-100%; 5 DMX modes: 3CH/3CH/4CH/5CH/10CH; 
Управление: DMX/Auto/Master slave; Ьгъл: 45°

	 4
	Осветление - Сцена предно-Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°
	Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°

	 5
	Осветление - Странично кули ляво/дясно-Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°
	Плано конвенс LED прожектор, 120 W COB LED, RGBW, DMX, 3°-32°

	 6
	Осветление - Странично кули ляво/дясно-LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, Управление: DMX512/mast
	LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, 
Управление: DMX512/master-slave/sound/auto

	 7
	Осветление - Мост над зала-LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°,
	LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°

	 8
	Осветление - Мост над зал-Интелигентен LED прожектор тип ''moving head WASH'', 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, У
	Интелигентен LED прожектор тип "moving head WASH", 650W, 36 х 18W 4 в 1, моторизиран zoom 10 – 60°, 
Управление: DMX512/master-slave/sound/auto, PAN - 540, TILT - 220

	 9
	Осветление - Салон ляво/дясно-LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°,
	LED прожектор, 100 W COB LED, DMX, 10°-50°

	 10
	Осветление - Салон ляво/дясно-LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, Управление: DMX512/mast
	LED прожектор тип PAR, 24 х 12W 4 в 1, моторизиран zoom 3 – 60°, Управление: DMX512/master-slave/sound/auto

	 11
	Чупещи стойки за окачване на апаратите
	ВАХС

	 12
	Тръбна носеща конструкция 4м. За окачване на прожектори на СТЕНА
	ВАХС

	 13
	Осигурително въже
	…………………………….

	 14
	Окачвачи
	…………………………….

	 15
	DMX Wi-Fi трансмитери
	Wireless DMX за контрол на много DMX-устройства без кабели или за преодоляване на разстоянието между подателя и получателя

WDMX в 2.45 GHz лента, като например WLAN

Адаптивно FHSS (Frequency Hopping Spread Spectrum) и TDMA (Time множествен достъп с разделяне)

Комплект 1 предавател и 6 приемници

	 16
	Монтаж на техника
	………………………………

	 17
	DMXSPLIT1/4 / Сплитер за разделяне на един вход DMX сигнал към 4 изхода DMX; Входове и изходи галванично изолирани; Всеки изход
	DMXSPLIT1/4 /   Сплитер за разделяне на един вход DMX сигнал към 4 изхода DMX; Входове и изходи галванично изолирани; Всеки изход DMX с индикатор за данни

	 18
	Тримерна TRUSS конструкция - 6 метра
	Тримерна TRUSS конструкция - 6 метра

	 19
	Ръчен телфер, товароносимост 1 тон, верига 10 м
	Ръчен телфер, товароносимост 1 тон, верига 10 м


III. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОБОРУДВАНЕТО
1. Изисквания.

Оборудването и обзавеждането следва да отговарят на следните изисквания:
1. Оборудването, предмет на настоящата поръчка, следва да бъде ново и неупотребявано и да отговаря на Европейските стандарти за съответния вид продукт (ако има такива приложими за него). 
2. Доставките да включват всички допълнителни и помощни елементи и приспособления, необходими за правилното му функциониране. 

2. Място на доставка: Мястото на доставка и монтаж на оборудването е сградата на Народно Читалище „Пробуда 1929“, находяща се на адрес: с. Хитрино, ул. „Христо Ботев“ № 1.
3. Срок за изпълнение на поръчката:
Договорът за обществена поръчка влиза в сила от датата на подписването му от двете страни и приключва с изтичането на срока, на гаранцията, на стоките, предмет на Договора.

Срокът за доставка на оборудването и обзавеждането е съгласно техническото предложение на участника в календарни дни, но не повече от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата на получаване на писмената заявка на Възложителя. 

Срокът за монтаж на оборудването и обзавеждането е съгласно техническото предложение на участника в календарни дни, но не повече от 30 (тридесет) календарни дни, считано от датата на доставката, отбелязана в Приемо-предавателния протокол.

Възложителят ще предоставя на Изпълнителя достъп до обекта след извършен оглед на място и подписване на двустранен протокол за състоянието на обекта.

4. Изисквания към изпълнение на поръчката:

1. Всички дейности по изпълнението на предмета на поръчката да се извършват въз основа на писмена заявка на възложителя;

2. Изпълнителят е длъжен да извърши монтаж на оборудването, за което е приложимо. 

3. Оборудването да се достави в подходяща транспортна опаковка, която гарантира запазването на целостта и функционалността на изделията при транспорт, товаро-разтоварни дейности и съхранение. Оборудването да се монтира в съответните помещения, находящи се в сградата на Народно Читалище „Пробуда 1929“, с. Хитрино.
4. Всички разходи за транспорт, товаро-разтоварни работи и др., необходими за изпълнение на предмета на поръчката, са за сметка на изпълнителя;

5. Изпълнителят осигурява за своя сметка складова база за съхранение на доставеното оборудване до момента на монтирането му на място в обекта (където е приложимо). 

6. Изпълнителят се задължава при извършване на доставката и монтажа на стоките да пази обекта, като не допуска повреди или липси по него. 

7. Изпълнителят трябва да представи при предаването на доставката сертификати за произход, както и всички необходими за по-нататъшното използване по предназначение на доставката документи, сертификати, разрешителни, инструкции, гаранционни карти и други, когато е приложимо. 

8. Приемането на работата ще се осъществява от Възложителя в присъствието на Проектанта, осъществяващ авторски надзор на обекта. 

9. Ако при доставката на оборудването се открият неточности в количествата и/или видовете стоки и/или явни недостатъци, Възложителя не ги приема. Изпълнителят е длъжен да изправи посочените от Възложителя нередности/недостатъци в определения в констативния протокол срок като достави точния вид и брой на заявените стоки, отговарящи на изискванията на възложителя или такива без явни недостатъци или външни повреди;

10. В случай, че след приемането на доставените стоки се открият недостатъци, които не са могли да бъдат забелязани при обикновен преглед, Възложителят уведомява писмено Изпълнителя, който ги отстранява за своя сметка в срок, който не може да бъде по-дълъг от 30 /тридесет/ календарни дни от датата на писменото му уведомяване;

11. Гаранционните срокове на доставеното оборудване са съгласно офертата на Изпълнителя, но не по-малко от 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на подписване на двустранен протокол за извършения монтаж.

12. Изпълнителят поема гаранция за нормалното функциониране на доставеното оборудване при спазване изискванията на производителя, описани в гаранционната карта. Дефектите, които не са причинени от неправилни действия от ползвателите, се отстраняват от и за сметка на Изпълнителя. 

13. При установяване на появили се в гаранционния срок дефекти, Възложителят уведомява писмено Изпълнителя. Рекламационното съобщение на Възложителя може да бъде изпратено по факс, електронна поща или обикновена поща. 

14. Изпълнителят е длъжен да изпрати свои квалифицирани представители на място за констатиране и идентифициране на повредата в срок от 3 календарни дни, от получаване на рекламационното съобщение на Възложителя. В случай, че посоченият срок изтича в неработен ден да се счита, че същият изтича в 17:00 часа на първия работен ден.

15. При визитата на сервизния екип, на Изпълнителя се съставя констативен протокол за извършеното техническо обслужване, вида на повредата, работите и срокът необходими за отстраняването ѝ в два еднообразни екземпляра.

16. Изпълнителят се задължава да отстрани за своя сметка появилите се в гаранционния срок дефекти до 20 (двадесет) календарни дни от получаване на рекламационното съобщение от страна на Възложителя. 

17. В случай на неизпълнение на задължението на Изпълнителя по предходната точка, Възложителят има право да отстрани дефектите за сметка на Изпълнителя. В този случай Изпълнителят дължи на Възложителя направените разходи за отстраняване на дефектите в двоен размер, както и претърпените щети и пропуснати ползи от забавеното отстраняване. 

18. В случай, че повредата не може да се отстрани на място и се налага транспортиране до сервизна база или е необходимо произнасяне или намеса на производителя и/или негов упълномощен представител, транспортните разходи от обектите до сервизната база са за сметка на Изпълнителя. 

19. В случай, че повредата не може да бъде отстранена, дефектиралата вещ се заменя с нова от същия вид и качество.

	IV. МЕРКИ ЗА ПУБЛИЧНОСТ И ИНФОРМИРАНОСТ


При изпълнението на обществената поръчка, Изпълнителят трябва да предприеме всички необходими мерки за осигуряване на информация и комуникация, с цел публичност на съфинансирането от страна на Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР). При изпълнението на всички дейности по обществената поръчка следва следва да се съблюдава Единен наръчник на бенефициента за прилагане на правилата за информация и комуникация 2014 -2020 г.

Техническите изисквания към информацията във връзка с оповестяване на подпомагането на дейността от ЕЗФРСР се определят съгласно Приложение № ІІІ към чл. 13 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 808/2014 на Комисията от 17 юли 2014 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на Съвета относно подпомагане на развитието на селските райони от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР) (ОВ, L 227/18 от 31 юли 2014 г.).
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